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QUR’ANIC ARABIC ON SALAH 

 

This is a word for word translation of all Original Arabic recited in 

salah. Learning objectives are two-fold: 

 

1. To assist a student spiritually in their experience of the salah as 

part of our understanding of Ihsaan. 

2. To help improve our Qur’anic vocabulary. 

 

 

All students aged 10+ are expected to know this booklet which is 

assessed by oral tests carried out by teachers. 

This is the basic version however we also have an advance vocabulary 

version for those who want to know more of the background of these. 

 

Note to teachers and parents: Please encourage your student / child 

to learn section by section and even when learnt, maintain regular 

revision. 
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1. MAKE NIYYAH (INTENTION): 

There are 4 parts of niyyah (intention): “I intend to pray …” 

1. What you are reading? Number of Fardh, number of Sunnah, number 

of Nafal. 

2. Which Salah you are reading? Fajar, Dhuhr, Asar, Maghrib, Isha 

3. Who you are reading for? I am reading for Allah 

4. In which direction should I be facing? I am facing the Qibla 

 

In English, you can say, 

 

"I intend to pray the (number of Rak'ats) of Salatul (name of Salah / 

mention whether Fardh – Sunnah) for Allah facing the Qibla".      

If you are praying behind an Imaam then also add “behind this 

Imaam”. 

 

If you are You can say this in your own language or in Arabic, either 

verbally or silently. You should replace the parts in brackets with the 

correct number of Rak'ats and the Salah you are about to perform. 

Niyyah should be followed by Takbeer (mention below) 

 

 

2. TAKBEER – BEGINNING OF PRAYER: 
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كْبَر 
َ
لٰلّر  أ

َ
      أ

Allah is the greatest 

Original Arabic Translation 

لٰلّ 
َ
 Allah أ

كْبَ 
َ
 The greatest أ



 
 

3. THANA’: 
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مَّ وَبحَِمْـدِكَ  بـْحانكََ  اللٰ هر  سر

كَ وَلََ إلَِٰ  غَيْْركَ   ٰـالٰ  جَـدُّ ـكَ وَتعَ  وَتبَارَكَ اسْمر
‘Glory to you O Allah, and all praise to You. Blessed is Your name and 

high is Your position and there is no God but You.’ 

Original Arabic Translation 

بحَْان   Glory سر

 Your كَ 
مَّ   O Allah اللٰ هر
 And وَ 

  With بِ 

 Praise حََدْ

 Your كَ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

QUR’ANIC ARABIC    |   UNIT 1     |    SALAH    |    Pg 3 
 

Original Arabic Translation 

 And وَ 

 Blessed تَبَارَكَ 

 Name اسِْمر 

 Your كَ 
ـكَ   Your name اسْمر

 And وَ 

 High تعَٰ الٰ 

 Status جَد  

 Your كَ 
كَ   Your status جَـدُّ

 And not ولََ 

 Lord إلِٰ 

 Except You غَيْرك



 
 
 

 
 

4. TA’OWWUZ AND TASMIYA: 
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ِ الٰلِِّ  مِنَ الشَّ يۡطَ انِ الرَّ جِيمِ         بسِْمِ  الٰلِّ  الرَّحَْٰ نِ  الرَّحِيمِ  وذر ب عر
َ
        أ

I seek protection in Allah from the rejected Shaitaan  
In the Name of Allah, the Most Merciful, the Most Kind 

Original Arabic Translation 

عر وذر 
َ
 I seek refuge أ

 In بِ 

 Allah الٰلّ 

 From مِن

 The shaitaan الشَّ يۡطَ ان

 The rejected الرَّ جِيم

 In بِ 

 Name اسِْم

 Allah الٰلّ 

 In the name of Allah بسِْمِ  الٰلّ 

 The Most Merciful الرَّحَْٰ ن 

 The Most Kind الر حيم



 
 
 
 

 

5. SURAH AL FATHIHA: 
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 لرَّحَْٰ نِ  الرَّحِيمِ 
َ
ِ  العَْالمَِيَ           أ ِ  رَب   لَْْمْدر  لِلّٰ

َ
   أ

All praise is for Allah, Lord of the worlds 

The Most Merciful,  The Most Kind 

Original Arabic Translation 

 The ال

 Praising or thanks حََدْ

  For لِ 

 Allah (Islamic name for God) الٰلّ 

  Lord رَب

 The ال

 Worlds عَ  لمَِي

 The Worlds, All creatures العَْالمَِيَ 

 ِ العَْالمَِيَ  رَب   Lord of the worlds 

 لر حَان
َ
 The Most Merciful أ

 The Most Kind الر حيم
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ِينِ  يوَمِْ  مَالكِِ  )( نسَْتَعيِر  وَإِيَّاكَ  نَعْبردر  إيَِّاكَ  )( ال   

سْتَقيِمَ  )( اطَ  المْر َ ِ   ِإ ِهْدِناَ الصّ 
The Owner of the Day of Judgement. You (Alone) we worship, and You 

(Alone) we ask for help. 
Guide us to the straight path. 

Original Arabic Translation 

 Owner مَالكِ

 Day يوم

ِين  Of Judgment ال 

ِينِ  يوَمِْ  ال   The day of Judgment 

 To You only إيَِّاكَ 

  We worship نَعْبردر 

 And وَ 

 To You only إيَِّاكَ 

 We ask for help نسَْتَعيِ

هْدِ إِ   Guide 

 Us ناَ

هْدِناَإِ   Guide us  

اطَ  َ ِ  The path الصّ 

سْتَقِيم  The straight المْر

اطَ  َ ِ سْتَقِيمَ  الصّ  المْر  The straight path 
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وبِ  عَليَهِْمْ  وَلََ  الضَّ آل يَِ    نعَْمْتَ  عَليَهِْمْ  غَيِْْ  المَْغْضر
َ
ِينَ  أ اطَ  الََّّ  صَِِ

ٰ می  ن)  (ا
The path of those whom You have rewarded, not (the path) of those who 

earned Your anger, nor of those who are misguided. 

Original Arabic Translation 

اطَ   Path or way صَِِ

ِينَ   Those who الََّّ

نعَْمْتَ 
َ
 You rewarded أ

 On عَََ 

  Them همِ 

  On them عَلَيهِْم

  Not غَيِْْ 

وب  On whom is anger المَْغْضر

 On them عَلَيهِْم

  And و

 not لََ 

 The misguided people الضَّ آل يِ

ٰ می  ن)  Ameen (May it be granted)  (ا



 
 
 

 

6. SURAH AL IKHLAAS:  
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 لٰلّر  الصَّ مَدر  (2)    لمَْ يلَِِْ وَلمَْ يرولَْ   (3)  
َ
حَد   (1)    أ

َ
وَ  الٰلّر  أ         قرلْ هر

Say: He is Allah, the One (1)    Allah, the Absolute (2) 
He neither gave birth, nor was He born (3) 

Original Arabic Translation 

 Say قرلْ 

وَ   He هر

 Allah (God) الٰلّ 

حَد
َ
 The one (the only God) أ

 Allah (God) الٰلّ 

مَد  He is free from needs (Absolute) الصَّ

 Not لمَْ 

 He gave birth يلَِِْ 

 He did not give birth لمَْ يلَِِْ 

  And  وَ   

 Not لمَْ  

 Be born يرولَْ 
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حَد   (4)    
َ
وًا أ فر ر  كر نْ لَّ   وَلمَْ يكَر

And there is none like none like/equal to Him (4) 

Original Arabic Translation 

  And  وَ   

 No لمَْ  

نْ    Be يكَر

 For لَ 

 Him هر 

وًا فر  An equal كر

حَد
َ
 Any one أ

كْبَر 
َ
لٰلّر  أ

َ
      أ

Allah is the greatest 

Original Arabic Original Arabic 

لٰلّ 
َ
لٰلّ  أ

َ
 أ

كْبَ 
َ
كْبَ  أ

َ
 أ



 
 
 

7. RUKUU’ (recite 3 times):  

 
 

8. QAYAAM:  
9.  
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بحَْانَ  ِيَ ِسر  ـ العَظِيمِ ِرَب         
Glory be to my Lord, the Great 

Original Arabic Translation 

بحَْان   Glory سر

  Lord رَب

 My ي

 ـِيِ  My Lord رَب

 The great العَظِيمِ 

      سَمِـعَ  الٰلّر  لمَِـنْ حََِـدَه

May Allah answer he who praises Him 
Original Arabic Translation 

 He heard سَمِعَ 

 Allah (God) الٰلّ 

 Allah hears سَمِـعَ الٰلّر 

 For لِ 

 Who مَـنْ 

 Praised Him حََدَِ 

 Him هر 

 He praised Him حََدَِهر 
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     رَبَّنـا لكََ الَْمْـدر 
Our Lord, for You is all praise, an abundant beautiful blessed praise  

Original Arabic Translation 

 Lord رَب

 Our نَ ـا

 Our Lord رَبَّنـا

 For لَ 

 You كَ 

 For you لكََ 

  The ال

 Praise حََدْ

 The praise     الَْمْـد

كْبَر 
َ
لٰلّر  أ

َ
      أ

Allah is the greatest 

Original Arabic Original Arabic 

لٰلّ 
َ
لٰلّ  أ

َ
 أ

كْبَ 
َ
كْبَ  أ

َ
 أ



 

 

 

 

9. SAJDAH (recite 3 times):  
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عَْٰ 
َ
ِ ـيَ ِالأ بحَْانَ ِرَب       سر

Glory be to My Lord, The Most High 
Original Arabic Translation 

بحَْان   Glory سر

  Lord رَب

 My ي

 The ال

عَْ 
َ
 Most high أ

عَْٰ 
َ
 The Most high الأ

كْبَر 
َ
لٰلّر  أ

َ
      أ

Allah is the greatest 

Original Arabic Original Arabic 

لٰلّ 
َ
لٰلّ  أ

َ
 أ

كْبَ 
َ
كْبَ  أ

َ
 أ



 
 

 
 

10. TASHAHHUD:  
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َ
ِ لتَّحِي ـاتر أ لَـواتر وَ لِلّٰ ي بَِاتر   وَالصَّ  الطَّ

The greetings (or worship) is for Allah. All acts of worship and good deeds 
are for Him 

Original Arabic Translation 

  The ال

تحيَِّات     Greetings or worships 

 
َ
لتَّحِيَّات أ  The greetings or worships 

 For لِ 

 Allah (God) الٰلّ 

  And وَ 

  The ال

 Prayers صَلَـوات

لَـوات  And Prayers وَالصَّ

  And وَ 

  The ال

 Good deeds طي بَِات

ي بَِاتر   The good deeds الطَّ
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َ
 َـأ يُّه

َ
لامر عَليَـكَ أ   وَبَرَكـاترهر لٰلِّ اا النَّبـِيُّ وَرحَََْـةر لسَّ

Peace and the mercy and blessings of Allah be upon you O Prophet 

Original Arabic Translation 

  The ال

 Peace سلَام

لام  لسَّ
َ
 The peace أ

 On عَََ 

 You كَ 

 Upon you عَلَيكَْ 

هَا يُّ
َ
 O أ

 Prophet نبِ 

  The ال

 The prophet النَّبِ 

 And وَ 

 Mercy  رحَََْة

 Allah (God) الٰلّ 

 The Mercy of Allah رحَََْةر  الٰلّ 

 And    وَ 

 Blessings برََكََت

 His هر 

 His blessings (God’s blessings) برََكـاترهر 
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ـالِْـيَ   َـادَ   الٰلِّ  الصَّ لامر عَليَـْنا وَعََٰ  عِب  لسَّ
َ
 أ

Peace be upon us and all of Allah’s pious servants 

Original Arabic Translation 

لام  The peace السَّ

  On عَََ 

 Us نا

 On us عَلَيـْنا

 And وَ 

 On عََٰ 

 Servants عِبَاد 

 Allah (God) الٰلّ 

 The ال

 Pious people صَالِْيِ 

ـالِْـي  The pious people الصَّ
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نْ لََّ 
َ
شْـهَدر أ

َ
ٰ  أ   الٰلّر ـهَ إلَِ  إلِ

I bear witness that there is no God except Allah 
Original Arabic Translation 

شْهَد
َ
  I bear witness أ

نْ 
َ
 that أ

 No, Not لََّ 

ٰ ـهَ   God إلِ

 Except إلَ

 Allah (God) الٰلّ 

ر  هر  وَرسَر ـولر َمَّ ـدً ا عَبـْدر نَّ مُر
َ
شْـهَدر أ

َ
 وَأ

And I bear witness that Muhammad (p.b.u.h) is His servant and His Messenger 
Original Arabic Translation 

 And وَ 

شْهَدر 
َ
 I bear witness أ

نَّ 
َ
 that أ

َمَّ ـدً   Muhammad (p.b.u.h) مُر

 Servant عَبـْد

 His هر 

هر   His servant عَبـْدر

 And وَ 

 Messenger رسَـول

 His هر 

ر   His Messenger رسَـولر



 
 
 
 

11. SALUTATION ON THE PROPHET (p.b.u.h) 

( SALAWAAT / DAROOD):  
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َ
مَّ للٰ أ ِ عََٰ  هر

َ  صَل  دمُر ٰ  عََٰ وَّ  ٍ مَّ َ لِ ا دمُر     إبرَْاهيِمَ ا صَلَّيتَ عََٰ كَمَ  ٍ مَّ

,send salutations upon Muhammad and the family of Muhammad O Allah,‘ 
just as You sent prayers upon Ibrahim ن

Original Arabic Translation 

مَّ   O Allah الَلٰ هر

 ِ  Send Salutation (greeting) صَل 

 On عََٰ 

دٍ   Muhammad (p.b.u.h) مُحٍمَّ

 And وَّ 

 On عََٰ 

ٰ لِ   Family ا

مَّد  Muhammad (p.b.u.h) مُر

 Just as كَمَ ا

 You sent salutations (greetings) صَلَّيتَ 

 On عََٰ 

 Ibrahim (a.s) إبرَْاهيِم



 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QUR’ANIC ARABIC    |   UNIT 1     |    SALAH    |    Pg 18 
 

 

ِ يد   ٰ لِ إبرَْاهيِمَ إنَِّكَ حََيد  مَّّ  وَعََٰ  ا

and upon the family of Ibrahim (a.s). Indeed, you are Most Praised,  
Most Glorious 

Original Arabic Translation 

 And وَ 

  On عََٰ 

ٰ لِ   Family ا

 Ibrahim (a.s) إبرَْاهيِم

 Indeed إنَِّ 

 You كَ 

 Indeed You إنَِّكَ 

 The Praised حََِيد

ِ يد  The Glorious مَّّ
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دٍ كَمَ ا بارَ كْتَ   َ مَّ ٰ لِ  مُر دٍ  وَّ عََٰ  ا َ مَّ مَّ  باركِْ عََٰ  مُر  للٰ هر
َ
   أ

O Allah, send blessings upon Muhammad  and upon the family of 
Muhammad  just as You sent blessings 

Original Arabic Translation 

مَّ   O Allah الَلٰ هر

 Bless باركِْ 

 On عََٰ 

دٍ   Muhammad (p.b.u.h) مُحٍمَّ

 And وَّ 

 On عََٰ 

ٰ لِ   Family ا

دٍ   Muhammad (p.b.u.h) مُحٍمَّ

 As كَمَ ا

 You blessed بارَ كْتَ 
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ِيد   ٰ لِ إبرَْ اهيِمَ إنَِّكَ حََيد   مَّّ  عََٰ  إبرَْ اهيمَ وَعََٰ  ا
upon Ibrahim and upon the family of Ibrahim. Indeed, you are Most 

Praised, Most Glorious 

Original Arabic Translation 

 On عََٰ 

 Ibrahim (a.s) إبرَْاهيِم

 And وَ 

 On عََٰ 

ٰ لِ   Family ا

 Ibrahim (a.s) إبرَْاهيِم

 Indeed إنَِّ 

 You كَ 

 Indeed You إنَِّكَ 

 The Praised حََِيد

ِ يد  The Glorious مَّّ



 

 

12. QUR’ANIC DUA:  
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لَاةِ وَمِنْ  قِيمَ الصَّ ِ اجْعَلنِِْ مر يَِّتِْ رَب    رَبَّنَا وَتَقَبَّلْ درعَءِ ذرر 
O my Lord! make me one who establishes the prayer, and from my 

offspring/children. O our Lord! and accept (my) prayer 
Original Arabic Translation 

 ِ  My Lord رَب 

 Make اجِْعَلْ 

 Me نِ 

 Make me اجِْعَلنِِْ 

قِيم  Establisher مر

لَاة  The prayer الصَّ

 ِ لَاة قِيمَ الصَّ   Establisher of the prayer مر

 And وَ 

 From مِنْ 

ِ يَّ ة  Offspring / Children ذرر 

 My ي

يَِّتِْ   My children / My offspring ذرر 

 Lord رَب

 Our ناَ

 Our Lord رَبَّنَا

 And وَ 

  Accept تَقَبَّلْ 

 Prayer (Dua’a) درعَء
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ومر الْْسَِاب ؤْمِنيَِ يوَمَْ يَقر يَّ وَللِمْر  رَبَّنَا اغْفِرْ لِ وَلوَِالَِ
O our Lord! Forgive me, my parents, and (all) believers, will happen the 

Day of Judgement 

Original Arabic Translation 

 Lord رَب

 Our ناَ

 Our Lord رَبَّنَا

 Forgive إغْفرِْ 

 For لِ 

 My ي

 For me لِ 

 Forgive (for) me اغْفِرْ لِ 

 And وَ 

 For لِ 

يَّ   My parents وَالَِ

 And وَ 

 For لِ 

ؤْمِنيِ   The believers المر

  Day يوَمْ

وم  Will happen يَقر

 The Judgment Day الْسَِاب

ومر الْْسَِاب   Will happen the Judgment day يَقر



 
 
 

13. QUR’ANIC DUA:  
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نيَْا حَسَنَةً وَفِِ الَٰ خِرَةِ   رَبَّنَا آتنَِا فِْ  الُّ
Our Lord! Grant us good in this world and good in the hereafter 

Original Arabic Translation 

 Lord رَب

 Our ناَ

 Our Lord رَبَّنَا

 Give   آتِ 

 Us ناَ

 Give us آتنَِا

 In فِ 

 The ال

نْيَا  World در

نْيَا  The world الُّ

 Good (ness) حَسَنَة

 And وَ 

 In فِ 

 The ال

ٰ خِرَة  Hereafter ا
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قنَِا عَذَابَ النَّارِ   حَسَنَةً وَّ
and save us from the punishment of the fire 

Original Arabic Translation 

  Good حَسَنَة

 And وَّ 

 Save قِ 

 Us ناَ

 Save us قنَِا

 Punishment عَذَاب

 The ال

 Fire نار

 The fire النَّار



 
 
 
 
 

14. COMPLETION OF PRAYER / SALAH:  
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مْ وَرحَََْةر الٰلّ  لَامر عَليَكْر  لسَّ
َ
 أ

May the peace and mercy of Allah be upon you 

Original Arabic Translation 

 The ال

 Peace سَلَام

لَام  The peace السَّ

  On عَََ 

م  You كر

م  Upon you – on you عَلَيكْر

 And وَ 

 Mercy رحَََْة

 Allah (God) الٰلّ 

 The mercy of Allah رحَََْةر الٰلّ 


